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I. ---- Définitions. 

Article premier. 

La mise à l'épreuve d'un délinquant se réalise: 
1 • par la suspension du prononcé de la condamnation; 

2° par le sursis à l'exécution des peines. 

'Ces mesures peuvent s'accompagner de conditions par­ 
ticulières; en ce cas elles s'appellent respectivement « sus­ 
pension probatoire» et « sursis probatoire»; en l'absence 
de conditions particulières elles s'appellent « suspension 
simple» et « sursis simple». 

II. - Enquête sociale, 

Art. 2. 

En vue de l'application éventuelle des articles 3 et 8 
ci-dessous, le ministère public - à l'exception du minis­ 
tère public. près le tribunal de police-, le juge d'instruc­ 
tion, les juridictions d'instruction et les juridictions de juge- 
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I. - Begripsbepalingen. 

Eerste artikel. 

De opdeproefstelling van een delinquent geschiedt: 
l O door de uitspraak van de veroordeling op te schor- 

~n; . 

2' door de tenuitvoerlegging van de straffen uit te stel­ 
len. 

Aan die maatregelen· kunnen bijzondere voorwaarden 
worden verbonden; in dat geval worden zij onderscheiden­ 
lijk « probatieopschorting » en « probatleuitstel » genoemd; 
zijn er geen bijzondere voorwaarden aan verbonden, dan 
worden zij « gewone opschorting » en « gewoon uitstel » 
genoemd. 

Il. - Maatschappelijke enquête. 

Art. 2. 

Met het oog op de eventuele toepassing van de artikelen 
3 en 8 hierna, kunnen het openbaar ministerie - met uit­ 
zondering van het openbaar ministerie bij de politierecht­ 
bank -, de onderzoeksrechter, de onderzoeks- en de von- 
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ment, à l'exception des cours d'assises et des tribunaux de 
police, peuvent faire procéder par un assistant de proba­ 
tion, à la requête de l'inculpé ou avec son accord, à une 
enquête sociale sur son comportement et son milieu. 

III. - Suspension du prononcé de la condamnation. 

Art. 3. 

La suspension peut être ordonnée, de I' accord de l'in­ 
culpé, par les juridictions d'instruction et les juridictions 
de jugement, à l'exception des cours d'assises et des tribu­ 
naux de police, en faveur de l'inculpé qui n'a pas encouru 
antérieurement de condamnation à une peine criminelle ou 
à un emprisonnement correctionnel principal de plus d'un 
mois, lorsque le fait ne paraît pas de nature à entraîner 
comme peine principale un emprisonnement correctionnel 

·supérieur à deux ans ou une peine plus grave et que la pré­ 
vention est déclarée établie, 

La suspension peut toujours être ordonnée d'office, 
requise par le ministère public ou demandée par l'inculpé. 

Les décisions ordonnant la suspension en déterminent la 
durée qui ne peut être inférieure à un an ni supérieure à 
cinq ans, à compter de la date de la décision ainsi que, 
le cas échéant, les conditions de probation imposées. Elles 
doivent être motivées. 

Ces décisions mettent fin aux poursuites si elles ne sont 
pas révoquées. 

La suspension n'est pas applicable en cas cl' infraction à 
des dispositions établies pour assurer la perception des 
droits fiscaux. 

Art. 4. 

§ 1er. La suspension peut être décidée par la chambre 
du conseil au moment où elle est appelée à statuer sur le 
rapport du juge d'instruction, suivant les formes et con­ 
ditions prévues aux deux premiers alinéas de 1' article uni­ 
que, n' XV, de la loi du 25 octobre 1919, modifié par I'ar­ 
ticle premier de la loi du 22 juillet 1927. 
En cas de citation directe par la partie civile, le ministère 

public peut, s'il estime qu'il peut y avoir lieu à suspension, 
requérir le juge d'instruction _d'ordonner qu'il soit informé. 
Notification de cette réquisition est faite au greffier du tri­ 
bunal devant lequel la citation directe a été donnée, à la 
partie citante, au cité et à leurs conseils. Elle entraîne le 
dessaisissement du tribunal. 

Lorsque par application des deux alinéas précédents le 
juge présidant la chambre du conseil est saisi d'un réqui­ 
sitoire de suspension, il fixe les lieu, jour et heure de la 
comparution conformément à l'article unique n° XV de la 
loi du 25 octobre 1919 modifié par l'article premier de la 
loi du 22 juillet 1927, mais par dérogation aux deux pre­ 
miers alinéas de cette disposition il procède à cette fixation 
et le greffier en donne avis par lettre recommandée à la 
partie civile ou au demandeur et ,à l'inculpé ou assigné, et 
à leurs conseils s'il en a été désigné dans la procédure, au 
moins dix jours avant la comparution. Pendant ce délai le 
dossier est déposé au greffe à la disposition des parties. 

La suspension peut également être décidée par la cham­ 
bre des mises en accusation, dans les cas prévus à l'alinéa 

nisgerechten ---- met uitzondering van de hoven van assi­ 
sen en de politierechtbanken --, op verzoek van de ver­ 
dachte of met zijn instemming, een maatschappelijke 
enquête over zijn gedragingen en zijn milieu doen instellen 
door een probatieassistent. 

III. - Opschorting van de uitspraak van de veroordeling. 

Art, 3. 

De opschorting kan, met instemming van de verdachte, 
door de onderaoeks- en de vonnisgerechten, met uitzonde­ 
ring van de hoven van assisen en de politierechtbanken, 
worden gelast ten voordele van een verdachte die nog 
geen veroordeling heeft ondergaan tot een criminele straf 
of een correctionele hoofdgevangenisstraf van meer dan een 
maand, indien het feit niet van die aard schijnt te zijn dat 
het gestraft moet worden met een hoofdstraf van meer dan 
twee jaar correctionele gevangenisstraf of een zwaardere 
straf en de tenlastelegging bewezen is verklaard. 

De opschorting kan steeds ambtshalve gelast, door het 
openbaar ministerie gevorderd of door de verdachte 
gevraagd worden. 

De beslissingen die de opschorting gelasten, stellen de 
duur ervan vast, welke niet minder dan een jaar en niet 
meer dan vijf jaar mag bedragen met ingang van de datum 
van de beslissing, alsmede, in voorkomend geval, de opqe­ 
legde probatievoorwaarden. Zij moeten met redenen 
omkleed zijn. 
Oie beslissingen maken een einde aan de vervolgingen, 

indien zij niet worden herroepen. 
De opschorting is niet van toepassing in geval van over­ 

treding van bepalingen die strekken om de inning van Iis­ 
cale rechten te verzekeren. 

Art. 4. 
§ 1. Tot de opschorting kan worden besloten door dè 

raadkamer op het ogenblik dat zij zich dient uit te spreken 
op het verslag van de onderzoeksrechter in de vorm en 
onder de voorwaarden bepaald in de eerste twee leden van 
het enig artikel, n' XV, van de wet van 25 oktober 1919, 
gewijzigd bij het eerste artikel van de wet van 22 juli 1927. 

In geval van rechtstreekse dagvaarding door de burger­ 
Iijke partij, kan het openbaar ministerie, indien het oordeelt 
dat er aanleiding tot opschorting kan bestaan, de onder­ 
zoeksrechter vorderen het instellen van een onderzoek te 

_ gelasten. V an die vordering wordt kennis gegeven aan de 
griffier van de rechtbank waarvoor de rechtstreekse daq­ 
vaarding is geschied, aan de dagvaardende partij, aan de 
gedaagde en aan hun raadsmannen. Zij heelt tot gevolg 
dat de zaak aan de rechtbank wordt onttrokken. 
Wanneer een vordering tot opschorting met toepassing 

van de twee vorige leden wordt aangebracht bij de rechter 
die de raadkamer voorzit, bepaalt deze plaats, dag en uur 
van de verschijning overeenkomstig het enige artikel, 
n' XV van de wet van 25 oktober 1919, gewijzigd bij het 
eerste artikel van de wet van 22 juli 1921, maar in afwij­ 
king van de eerste twee leden van deze bepaling doet hij 
deze vaststelling en de griffier geeft bij aangetekende 
brief bericht aan de burgerlijke partij of de eiser en aan 
de verdachte of de gedaagde en aan hun raadsmannen, 
indien er aangewezen zijn in het geding, op zijn minst 
tien dagen voor de verschijning. Gedurende deze termijn 
wordt het dossier op de griffie ter beschikking van de 
partijen gehouden. 
Tot de opschorting kan ook door de kamer van inbe­ 

schuldiglngstelling worden besloten in de gevallen bepaald 
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premier de l'article 230 du Code d'instruction criminelle 
et suivant les modalités prescrites par les articles 218, 219 
et 222 à 225 du même Code. 

Si la juridiction d'instruction estime qu'il n'y a pas lieu 
de prononcer la suspension, elle rend une ordonnance de 
non-lieu ou une ordonnance de renvoi devant la juridiction 
compétente. 

.§ 2. Le procureur du Roi et l'inculpé peuvent faire op-­ 
position à l'ordonnance de la chambre du conseil pronon­ 
çant la suspension, pour le motif que les conditions d'octroi 
de la suspension ne sont pas réunies. 

L'opposition qui doit être formée dans les vingt-quatre 
heures est portée devant la chambre des mises en accusa­ 
tion. 

~ 3. La chambre du conseil et la chambre des mises en 
accusation peuvent soit d'office, soit sur la réquisition du 
ministère public, soit sur la demande de l'inculpé ordonner 
l'audition de témoins. 

Art. 5. 

§ 1 •r. Lorsque l'affaire est renvoyée devant le tribunal 
par la juridiction d'instruction ou que le tribunal est saisi 
par voie de citation directe, la suspension peut être décidée 
par les juridictions de jugement. 

§ 2. Pour l'application .des mesures prévues au § 1 •• 
ci-dessus, les jurtdictions de jugement peuvent sur réquisi­ 
tion écrite du ministère public ou à la requête écrite de 
l'inculpé, décider de connaître de la suspension en chambre 
du conseil. 
La réquisition ou la requête est déposée au greffe de la 

juridiction appelée à statuer. avant I' ouverture· de 1' audience 
à laquelle est fixée la comparution. Il est statué à leur sujet 
en chambre du conseil, le ministère public et l'inculpé ou 
s,on conseil entendus. En cas de rejet de la requête, l'affaire 
est continuée en audience publique. 

Art. 6. 

Les décisions judiciaires ordonnant la suspension sont 
prononcées en audience publique. 
Dans 1e cas où la suspension est ordonnée, l'inculpé est 

condamné aux frais et, s'il y a lieu, aux restitutions. La 
confiscation spéciale est prononcée. 

Dans le même cas, les juridictions d'instruction et de 
jugement, saisies en même temps de l'action civJle, sont 
compétentes pour statuer à cet égard; elles statuent égale­ 
ment sur les dépens. 
La chambre des mises en accusation connaît de l'appel 

des ordonnances de la chambre du conseil réglant des 
intérêts civils. Cet appel est interjeté dans les mêmes délai, 
conditions et formes que l'appel des jugements en matière 
correctionnelle. 

Art. 7. 

Les décisions judiciaires ordonnant la suspension ne peu­ 
vent être mentionnées dans les renseignements fournis par 
les autorités administratives. 
Elles sont toutefois portées à la connaissance de l'autorité 

judiciaire en cas de nouvelles poursuites pendant la période 
d'épreuve. 

bij het eerste lid van artikel 230 van het Wetboek van 
Strafvordering en overeenkomstig de modalite.iten voor­ 
geschreven in de artikelen 218, 219 en 222 tot 225 van het­ 
zelfde Wetboek. 

Is het onderzoeksgerecht van oordeel dat er geen reden 
bestaat om de opschorting uit te spreken, dan verleent het 
een beschikking van buitenvervolgingsteling of een beschik­ 
king van verwijzing naar het bevoegde gerecht. 

§ 2. De procureur des Konlngs en de verdachte kunnen 
tegen de beschikking van de raadkamer waarbij de opschor­ 
ting wordt uitgesproken, verzet doen om reden dat aan 
de voor.waarden tot verlening van de opschorting niet 
voldaan is. 
Het verzet, dat binnen vierentwintig uren moet worden 

aangetekend, wordt voor de kamer van inbeschuldiging­ 
stelling gebracht. 

§ 3. De raadkamer en de kamer van inbeschuldiging­ 
stelling kunnen, hetzij ambtshalve, hetzij op vordering van 
het openbaar ministerie, hetzij op verzoek van de ver­ 
dachte, bevelen dat er getuigen zullen worden gehoord. 

Art. 5. 

§ l. Is de zaak door het onderzoeksgerecht verwezen 
naar de rechtbank of door rechtstreekse dagvaarding bij de 
rechtbank aanhangig gemaakt, dan· kunnen de vonnisqe­ 
rechten tot opschorting besluiten. 

§ 2-. V oor de toepassing van de maatregelen bepaald in 
§ 1 hiervoren, kunnen de vonnisgerechten, op schriftelijke 
vordering van het openbaar ministerie of op schriftelijk ver­ 
zoek van de verdachte, beslissen van de opschorting kennis 
te nemen in raadkamer. 
De vordering of het verzoek wordt ter griffie van het 

gerecht dat uitspraak dient te doen, neergelegd vóór de 
opening van de terechtzitting waarop de verschiJning is 
vastgesteld. Er wordt uitspraak over gedaan in raadkamer, 
het openbaar ministerie en de verdachte of zijn raadsman 
gehoord. Bij afwijzing van ,het verzoek wordt de behande­ 
ling voortgezet in openbare terechtzitting. 

Art. 6. 

De rechterlijke beslissingen die de opschorting gelasten 
worden in openbare terechtzitting uitgesproken. 
Wordt de opschortinq gelast, dan wordt de verdachte. 

veroordeeld in de kosten en, zo daartoe aanleiding bestaat, 
tot teruggave. De bijzondere verbeurdverklaring wordt uit­ 
gesproken. 
ln hetzelfde geval zijn de onderzoeks- en de vonnlsge­ 

rechten waarbij tevens de burgerlijke vordering aanhangig 
is gemaakt, bevoegd om daarover uitspraak te doen; zij 
doen ook uitspraak over de kosten. 
De kamer van inbeschuldigingstelling neemt kennis van 

het hoger beroep tegen de beschikking van de raadkamer 
.tot regeling van de burgerlijke belangen. Dat hoger beroep 
wordt ingesteld binnen dezelfde termijnen, onder dezelfde 
voorwaarden en in dezelfde vormen als hoger beroep in 
correctionele zaken, 

Art. 7. 

De rechterlijke beslissingen die de opschorting gelasten, 
mogen niet vermeld worden onder de inlichtingen verstrekt 
door de administratieve instanties, 
Zij worden echter wel ter kennis gebracht van de gerech-, 

telijke instanties in geval van nieuwe vervolgingen gedu­ 
rende de proeftijd, 
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IV. - Sursis à l'exécution des peines, 

Art. 8. 
§ 1°'. Lorsque le condamné n'a pas encouru de condam­ 

nation antérieure à une peine criminelle ou à un emprison­ 
nement principal de plus de six mois, les juridictions de 
jugement peuvent, en condamnant à une ou plusieurs peines 
ne dépassant pas trois ans, ordonner, par décision motivée, 
qu'il sera sursis à l'exécution soit du jugement ou de l'arrêt 
soit de tout ou partie des peines principales ou subsidiaires. 

Le délai du sursis ne peut être inférieur à une année ni 
excéder cinq années à compter de la date du jugement ou de 
l'arrêt. 

§ 2. Les mêmes juridictions, à 1' exception des tribunaux 
de police et des tribunaux correctionnels siégeant en degré 
d'appel, peuvent, dans les conditions prévues au § 1 •r du 
présent article, ordonner le sursis probatoire, moyennant 
engagement par le condamné de respecter les conditions de 
probation que la juridiction détermine. 

§ 3. Lorsque le juge exclut du sursis l'amende en l'accor­ 
dant pour l'emprisonnement subsidiaire, celui-ci ne peut plus 
être exécuté lorsque la peine d'amende cesse d'être exigible. 

§ 4. La condamnation avec sursis n'est pas applicable 
aux peines pécuniaires établies pour assurer la perception 
des droits fiscaux. 

V. -- Probation. 

Art. 9. 
Les inculpés et lés. condamnés. auxquels une mesure pro­ 

batoire a été impcséé en vertu des articles 3 et 8, sont guidés 
par des assistants de probation dont les fonctions et le 
statut sont déterminés par le Roi. 
L'exécution des mesures probatoires est contrôlée par les 

commissions de probation auxquelles les assistants font 
rapport. 

Art. 10. 

Il est .institué une commrssion de probation auprès de 
chaque tribunal de première instance. 
Lorsque les besoins du service l'exigent, le Ministre de 

la Justice peut diviser les commissions en plusieurs chambres. 

Les co~mi.ssions de probation sont composées d'un pré­ 
sident, magistrat effectif ou honoraire, désigné par le 
premier président de la cour d'appel, et de deux membres : 
- un avocat, choisi par le Ministre de la Justice sur 

deux listes de deux noms établies respectivement par le 
procureur du Roi et par Ie bâtonnier de I'Ordre: 

- un fonctionnaire désigné par l'e Ministre de Ia Justice. 

Le président et chacun de ces membres ont un ou plu­ 
sieurs suppléants désignés de la même manière. 

IV. - Uitstel van de tenuitvoerlegging van de straffen. 

Art. 8. 

§ 1. Indien de veroordeelde nog geen veroordeling heeft 
ondergaan tot een criminele straf of tot een hoofdqevan­ 
genisstraf van meer dan zes maanden kunnen de vonnis­ 
gerechten, wanneer zij tot een of meer straffen van niet 
meer dan drie jaar veroordelen, bij met redenen omklede 
beslissing gelasten dat de tenuitvoerlegging hetzij van het 
vonnis of het arrest, hetzij van de hoofdstraHen of ver­ 
vangende straffen dan wel van een .qedeelte ervan wordt 
uitgesteld. 

· De duur van het uitstel mag niet minder dan een jaar 
en niet meer dan vijf jaar bedragen met ingang van de 
datum van het vonnis of het arrest. 

§ 2. Dezelfde gerechten, met uitzondering van de politie­ 
rechtbanken en de correctionele rechtbanken die zitting 
houden in ·hoger beroep, kunnen, onder de voorwaarden 
bepaald in § 1 van dit artikel, probatieuitstel gelasten, mits 
de veroordeelde zich verbindt tot naleving van de probatie­ 
voorwaarden die het gerecht bepaalt. 

§ 3. Wanneer de rechter de geldboete uitsluit van het 
uitstel dat hij voor de vervangende gevangenisstraf verleent, 
kan deze niet meer uitgevoerd worden wanneer de geldboete 
ophoudt invorderbaar te zijn. 

§ 4. De veroordeling met uitstel is niet van toepassing op 
de geldstraffen die opgelegd worden om de inning van 
fiscale rechten te verzekeren. 

V. - Probatie. 

Art. 9. 

De verdachten en de veroordeelden aan wie een probatie­ 
maatregel is opgelegd krachtens de artikelen 3 en 8, worden 
geleid door probatleassistenten wier ambt en status 'door de 
Koning worden bepaald. 
. Op de tenuitvoerlegging van de probatiemaatreqelen 
wordt toegezien door de probatiecommissie, waaraan de 
assistenten verslag uitbrengen. 

Art. 10. 

Bij iedere rechtbank van eerste aanleg wordt een proba­ 
tiecommissle ingesteld. 
Wanneer de behoeften van de dienst het vereisen kan de: 

Minister van Justitie die commissies in verscheidene kamers 
splitsen. 
De probatiecomrnissies zijn samengesteld uit een voor­ 

zitter, werkend of eremaqistreat, aarigewezen door de eerste­ 
voorzitter van het Hof van beroep, en uit twee leden : 

-- een advocaat door de Minister van Justitie gekozen 
uit twee lijsten van twee namen, onderscheidenlijk door de 
procureur des Konings en door de stafhouder van de Orde 
opgemaakt; 
- een ambtenaar aangewezen door de Minister van 

Justitie. 

De voorzitter en ieder lid hebben een of meer plaatsver­ 
vangers, die op dezelfde wijze worden aangewezen. 
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Le procureur du Roi assiste aux séances avec voix con­ 
sultative. 

Le Ministre de la Justice nomme un ou plusieurs secrë­ 
taires. 

Le Roi règle le fonctionnement de ces commissions. 
Il peut allouer aux membres et à leurs suppléants une 

indemnité dont li fixe les modalités et le montant. 

Sauf les dérogations établies par le Roi, la compétence 
territoriale est déterminée par la résidence de l'inculpé ou 
du condamné, 

Art. 11. 

Lorsque la décision judiciaire prononçant une mesure 
probatoire est passée en force de chosè jugée, le greffier 
en transmet dans les vingt-quatre heures une expédition 
au président de la commission de probation compétente. 

La commission désigne l'assistant de probation chargé 
de veiller à l'exécution des conditions . fixées par la déci­ 
sion judiciaire et en informe, par lettre recommandée à 
la poste, la personne sous probation. 

Chaque fois que l'assistant de probation 1' estime utile 
ou en est requis, et au moins tous les trois mois, il fait 
rapport à · 1a commission sur la conduite de la personne 
sous probation et lul proposé les mesures qu'il juge appro­ 
priées. 

Art. 12. 

§ Jer. La commission peut suspendre en tout ou en partie 
les conditions fixées par la décision judiciaire, les préciser 
ou les adapter aux circonstances. Elle ne peut toutefois 
rendre ces conditions plus sévères. 

St la Commission estime devoir envisager une des 
mesures prévues, à l'alinéa précédent, le président convoque 
l'intéressé, par lettre recommandée à la poste plus de dix 
jours avant la date fixée pour l'examen de I' affaire. Le 
dossier de la commission est mis pendant dix jours à la 

·disposition de l'intéressé et de son conseil éventuel. 

La décision de la commission est motivée, Elle est notifiée 
à l'intéressé et au ministère public. La notification est faite 
par lettre recommandée à la poste, dans un délai de trois 
jours. non compris les samedis, dimanches et jours fériés. 

§ 2. Le ministère public et la personne sous probation 
peuvent, le premier par réquisition et la seconde par· requête, 
introduire, devant Ie tribunal de première instance auprès 
duquel la commission est instituée un recours contre les 
décisions rendues par elle en vertu du § 1 •r du présent 
artïcle. 

La réquisition et la requête doivent être écrites et moti­ 
vées. Le recours doit être introduit dans les dix jours à 
compter de la notification de la décision de la commission. 
Il est suspensif, à moins que Ia commission n'en décide 
autrement. 

Le président du tribunal appelé à statuer fait indiquer 
plus de dix jours d'avance, sur un registre spécial tenu 
au greffe, les lieu. jour et heure de la comparution. 
Le greffier en donne avis par lettre recommandée à la 
personne sous probation au moins dix jours avant la corn- 

De procureur des Konings woont de vergaderingen bij 
met raadgevende stem, 

De Minister van Justitie benoemt een of meer secreta­ 
rissen. 

De Koning regelt de werking van deze commissies. 
Hij kan aan de leden en aan hun plaatsvervangers een 

vergoeding toekennen waarvan Hij de modaliteiten en het 
bedrag vaststelt. 

Behoudens afwijkingen, door de Koning vast te stellen, 
wordt de territoriale bevoegdheid bepaald· door de verblijf­ 
plaats van de verdachte of de veroordeelde. 

Art. 11. 

Wanneer de rechterlijke beslissing waarbij een probatie­ 
maatregel wordt gelast. in kracht van gewijsde is gegaan, 
bezorgt de griffier bJnnen vierentwintig uren daarvan een 
uitgifte aan de voorzitter van de bevoegde probatie­ 
commissie. 

De commissie wijst de probatieassistent aan die zal moe­ 
ten toezien op de naleving van de voorwaarden die door 
de rechterlijke beslissing zijn gesteld ·en geeft daarvan, 
bij ter post aangetekende brief. bericht aan de op probatie 
gestelde persoon. 
Telkens als de probatieassistent het nuttig acht of. dit 

van hem wordt verlangd, en ten minste om de drie maan­ 
den, brengt hij verslag uit aan de commissie over het 
gedrag van de op probatie gestelde persoon en stelt hij 
de maatregelen voor <lie hij passend acht. 

Art. ·12. 

§ 1. De commtssie kan de bij de rechterlijke beslissing 
gestelde voorwaarden geheel of ten dele opschorten, nader 
omschrijven of aanpassen aan de omstandigheden. Zij kan 
die voorwaarden evenwel niet verscherpen. 
Indien de commissie van oordeel is dat zij een van de 

in het vorige Jid bepaalde maatregelen zal moeten nemen, 
roept de voorzitter de betrokkene bij een ter post aange­ 
tekende brief op meer dan tien dagen vóór de datum die 
voor de behandeling van de zaak is gesteld, Het dossier 
van 'de commissie wordt gedurende tien dageu ter beschik­ 
king gehouden van de betrokkene en van zijn eventuele 
raadsman. 
De beslissing van de commissie is met redenen omkleed. 

Van deze beslissing wordt kennis gegeven aan de betrok­ 
kene en aan het· openbaar ministerie. De kennisgeving 
geschiedt bij een- ter post aangetekende brief, binnen drie 
dagen, zaterdagen, zon-. en feestdagen niet medegerekend. 

§ 2. Het openbaar ministerie kan bij vordering, en de 
op probatie gestelde persoon bij verzoekschrift, voor de 
rechtbank van eerste aanleg waarbij de commissie is inqe­ 
steld, in beroep komen van de beslissingen die de com­ 
missie krachtens § 1 van dit artikel heeft genomen. 

Vordering en verzoek moeten schriftelijk ingediend wor­ 
den en met redenen omkleed zijn. Het beroep moet worden 
ingesteld binnen tien dagen te rekenen van de kennis­ 
geving van de beslissing van de commissie. Het heeft 
opschortende kracht tenzij de commissie anders beslist. 

De voorzitter van de rechtbank die uitspraak moet doen, 
laat meer dan tien dagen tevoren, in een ter griffie gehou­ 
den bijzonder register, plaats, dag en uur van verschijning 
optekenen, Ten minste tien dagen vóór de verschijning, 
geeft de griffier bij aangetekende brief daarvan bericht aan 
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parution. Pendant ce délai le dossier est déposé au greffe à 
la disposition de l'intéressé et de son conseil éventuel. 
Le tribunal siège et statue en chambre du conseil. 

Si le tribunal accueille le recours, il peut réformer la 
décision de la commission. 

La décision rendue sur ce recours n'est susceptible ni 
d'appel, ni d'opposition. 

VI. ---· Révocations et prescriptions. 

Art. 13. 

§ I "'". La révocation de la suspension a lieu de plein 
droit en cas de nouvelle infraction commise pendant le 
délai d'épreuve et ayant entrainé une condamnation à 
une peine criminelle ou à un emprisonnement correctionnel 
principal de plus de six mois sans sursis. 

§ 2. La révocation de la suspension est facultative si la 
nouvelle infraction commise pendant le délai d'épreuve a 
entraîné une condamnation à un emprisonnement correc­ 
tlonnel principal sans sursis d'un mois au moins et ne 
dépassant pas six mois, Si Ia juridiction ne révoque pas 
la suspension, elle peut remplacer la suspension simple par 
la suspension probatoire ou assortir celle-ci de nouvelles 
conditions. 

§ 3. La suspension probatoire peut également être révo­ 
quée si la personne qui fait l'objet de cette mesure n'observe 
pas les conditions imposées et que cette inobservation a 
paru suffisamment grave à la commission de probation pour 
être signalée au ministère public. Dans ce cas aussi la juri­ 
diction peut, au lieu de révoquer la suspension probatoire, 
!'assortir de nouvelles conditions. 

1 § 4. Dans le cas prévu au § 1~r ci-dessus et, s'il l'estime 
opportun, dans les cas prévus aux § § 2 et 3, le ministère 
public cite l'intéressé devant le 'tribunal de première instance 
de sa résidence dans les mêmes délai, conditions et formes 
qu'en matière correctionnelle. Si la suspension est révoquée 
ou sa révocation constatée, la peine d'emprisonnement 
principal prononcée pour les faits qui y ont donné lieu 
ne peut dépasser deux ans. · 

Pour l'examen des demandes de révocation, introduites 
dans les cas prévus aux § § 2 et 3. ci-dessus, les juridictions 
de jugement saisies peuvent faire application de la procé­ 
dure prévue au § 2 de l'article 5 de la présente loi. Les 
condamnations sont toujours prononcées en audience 
publique. 

§ 5. Les décisions rendues en vertu des §§ 1, 2 et 3 
ci-dessus, sont susceptibles des voies de recours prévues 
au Code d'instruction criminelle. 

§ 6. En cas _de nouvelle infraction, l'action. tendant à 
la révocation et au prononcé de la condamnation pour les 
faits qui ont donné lieu à la suspension est prescrite après 
trois années révolues à compter du jour où la condam­ 
nation prononcée pour la nouvelle- infraction a acquis force 
de chose jugée. 
En cas d'inobservation des conditions imposées, cette 

action doit être intentée au plus tard dans l'année qui suit 
l'expiration du délai visé à I' article 3. Elle est prescrite 
après une année révolue à compter du jour où la juridiction 
compétente en a été saisie. 

de op probatie gestelde persoon. Gedurende die termijn 
wordt het dossier ter beschikking van de betrokkene en van 
:1;i,jn eventuele raadsman ter griffie neergelegd. De recht­ 
bank houdt zitting en doet uitspraak in raadkamer. 

Indien de rechtbank het beroep aanneemt, kan zij de 
beslissing van de commissie wijzigen. 

De beslissing die op dat beroep wordt gewezen, is niet 
vatbaar voor hoger beroep noch voor verzet. 

VI. -~ Herroeping en verjaring. 

Art. 13. 

§ 1, De opschorting wordt van rechtswege herroepen 
ingeval gedurende de proeftijd een nieuw misdrijf gepleegd 
is, dat veroordeling tot een criminele straf of een correc­ 
tionele hoofdgevangenisstraf van meer dan zes maanden 
zonder uitstel ten gevolge heeft gehad. 

§ 2. De opschorting kan herroepen worden indien het 
nieuwe gedurende de proeftijd gepleegde, misdrijf een ver­ 
oordeling tot een correctionele hoofdgevangenisstraf zonder 
uitstel van ten minste een maand en ten hoogste zes maan­ 
den ten gevolge heeft gehad. Herroept het gerecht de 
opschorting niet, dan kan het de gewone opschorting ver" 
vangen door de probatieopschorting of aan laatstgenoemde 
nieuwe voorwaarden verbinden. 

§ 3. De probatie:opschorting kan ook worden herroepen 
indien degene voor wie die maatregel is genomen, de opge­ 
legde voorwaarden niet naleeft en de probatiecommissie 
d~ niet-naleving voldoende erg heeft geacht om ze ter ken­ 
nis van het openbaar ministerie te brengen. Ook in ditl geval 
kan het gerecht nieuwe voorwaarden verbinden aan de, 
probatieopschorting, in plaats van ze te herroepen. 

§ 4. In het geval bepaald in de vorenstaande § 1 en, 
indien hij het passend acht, in de gevallen bepaald in de 
§ § 2 en 3, dagvaardt het openbaar ministerie de betrok­ 
kene voor de rechtbank van eerste aanleg van zijn verblijf­ 
plaats binnen dezelfde termijn, onder dezelfde voorwaarden 
en in dezelfde vormen als in correctionele zaken. Wordt 
de opschorting herroepen of de herroeping ervan vast­ 
gesteld, dan mag de hoofdgevangenisstraf voor de feiten 
die daartoe aanleiding hebben gegeven, twee jaar niet te 
boven gaan. · 
Voor het onderzoek van de aanvragen tot herroeping, 

ingediend in gevallen als bepaald in de § § 2 en 3 hier­ 
voren, kunnen de vonnisgerechten waarbij zij zijn aange­ 
bracht, de procedure van artikel 5, § 2, van deze wet toe­ 
passen. De veroordelingen worden steeds in openbare 
terechtzitting uitgesproken. 

§ 5. Tegen de beslissingen gewezen met toepassing van 
de bovenstaande § § 1, 2 en 3, kan worden opgekomen met 
alle rechtsmiddelen waarin het Wetboek van Strafvordering 
voorziet. 

§ 6. ln geval van een nieuw misdrijf verjaart de vorde­ 
ring tot herroeping en tot uitspraak van de veroordeling 
voor de feiten die aanleiding hebben gegeven tot de 
opschorting, drie volle jaren na de dag waarop de veroor­ 
deling weqens het nieuwe misdrijf in kracht van gewijsde 
is gegaan, 
In geval van niet-nalevlnq van de opgelegde voorwaarden 

moet die vordering worden ingesteld uiterlijk binnen een 
jaar na het verstrijken van de termijn bepaald in artikel 3. 
Zij verjaart een vol jaar na de dag waarop zij bij het 
bevoegde gerecht is aangebracht, 
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Art. 14. 

§ 1 "''. Le sursis est révoqué de plein droit en cas de 
nouvelle infraction commise pendant le délai d'épreuve et 
ayant entraîné une condamnation à une peine criminelle ou 
à un emprisonnement correctionnel principal de plus de 
deux mois sans sursis. 

§ 2. Le sursis probatoire peut être révoqué si la personne 
gul fait l'objet de cette mesure n'observe pas les conditions 
imposées. 

Dans ce cas, le ministère public, sur rapport de la com­ 
mission tendant à la révocation, cite l'intéressé aux fins de 
révocation du sursis devant le tribunal de première instance 
de sa résidence, dans les mêmes délai, conditions et formes 
qu'en matière correctionnelle. Il en est ainsi même s'il s'agit 
de la révocation d'un sursis prononcé par la cour d'assises. 
Si la juridiction de jugement ne révoque pas le sursis, elle 
peut assortir de nouvelles conditions le sursis probatoire 
ordonné lors de la première condamnation. 

Ces décisions sont susceptibles des voies de recours pré­ 
vues au Code d'instruction criminelle. 

L'action en révocation pour inobservation des conditions 
imposées doit être intentée au plus tard dans l'année qui 
suit l'expiration du délai visé à l'article 8. Elle est prescrite 
après une année révolue à compter du jour où la juridiction 
compétente en a été saisie. 

Art. 15. 

Le ministère public peut faire écrouer le condamné qui 
a bénéficié du sursis probatoire à l'exécution de la peine 
en cas d'inobservation des conditions probatoires à charge 
d'en aviser la commission de probation et d'en saisir le 
tribunal de première instance de la résidence du condamné. 

Cette juridiction statue conformément au § 2 de J' article 
14, dans un délai' de dix jours à dater de cette arrestation. 
Si elle décide qu'il n'y a pas lieu de révoquer le sursis, 
l'intéressé sera Immédiatement mis en liberté nonobstant 
appel. 

Art. 16. 

Les peines prononcées à la suite de la révocation de la 
suspension du prononcé de la condamnation ou celles qui 
deviennent exécutoires par suite de la révocation du sursis 
à l'exécution des peines, sont cumulées sans limite avec 
celles prononcées du chef de la nouvelle infraction. 

Art. 17. 

Dans tous les cas où une personne soumise à une mesure 
de suspension ou de sursis ·par application des articles 3 et 
8, fait l'objet de nouvelles poursuites ou n'observe pas les 
conditions imposées, les procédures relatives aux infractions 
qui ont donné lieu à la suspension ou au sursis sont jointes 
au dossier des nouvelles poursuites et, le cas échéant, au 
dossier des poursuites en vue de la révocation de la suspen­ 
sion ou du sursis. En cas de suspension probatoire ou de 
sursis probatoire, un rapport de la commission de probation 
sur la conduite de la personne sous probation est également 
joint. 

Art. 14. 

§ 1. Het uitstel wordt van rechtswege herroepen ingeval 
gedurende de proeftijd een nieuw misdrijf gepleegd is, dat 
veroordeling tot een criminele straf of correctionele hoofd­ 
gevangenisstraf van meer dan twee maanden zonder uitstel 
ten gevolge heeft gehad. 

§ 2. Het probatieuitstel kan worden herroepen indien 
degene voor wie die maatregel is genomen, de opgelegde 
voorwaarden niet naleeft. 
ln dat geval dagvaart het openbaar ministerie, op verslag 

van de commissie dat strekt tot herroeping, de betrokkene, 
ten einde het uitstel te doen herroepen, voor de rechtbank 
van eerste aanleg van zijn verblijfplaats binnen dezelfde 
termijn, onder dezelfde voorwaarden en in dezelfde vormen 
als in correctionele zaken. Dit geldt aelfs bij herroeping van 
een uitstel dat door het hof van assisen is uitgesproken. 
Herroept het vonnisgerecht het uitstel niet, dan kan het 
nieuwe voorwaarden verbinden aan het probatteultstel, 
gelast bij de eerste veroordeling. 
Tegen deze beslissingen kan worden opgekomen met alle 

rechtsmiddelen waarin het Wetboek van Strafvordering 
voorziet. 

§ 3. De vordering tot herroeping wegens niet-naleving 
van de opgelegde voorwaarden moet worden ingesteld uiter­ 
lijk binnen een jaar na het verstrijken van de termijn 
bepaald in artikel 8. Zij verjaart een vol jaar na de dag 
waarop zij bij het bevoegde gerecht is aangebracht, 

Art. 15. 

Het openhaal' ministerie kan de veroordeelde die proba­ 
tieuitstel van de tenuitvoerlegging van de straf heeft 
genoten, doen opsluiten in geval van niet-naleving van de 
probatievoorwaarden. mits het daarvan aan de probatiecom­ 
missie bericht geeft en het geval aanhangig maakt bij de 
rechtbank van eerste aanleg van de. verblijfplaats van de 
veroordeelde. 
Deze rechtbank doet uitspraak overeenkomstig artikel 14, 

§ 2, binnen tien dagen na de aanhouding. Beslist het dat 
er geen reden is tot herroeping van het uitstel. dan wordt 
de betrokkene onmiddellijk in vrijheid gesteld, niettegen­ 
staande hoger beroep. 

Art. 16. 

De straffen die worden uitgesproken ten gevolge van de 
herroeping van de opschorting van de uitspraak van de 
veroordeling, of die uitvoerbaar worden ten gevolge van 
de herroeping van het uitstel van de straffen, worden 
zonder beperking samengevoegd met die welke worden 
uitgesproken voor het nieuwe misdrijf. 

Art. 17. 

ln alle gevallen waarin iemand die met toepassing van 
de artikelen 3 en 8 onderworpen is aan een maatregel van 
opschorting of uitstel, opnieuw wordt vervolgd of de opqe­ 
legde voorwaarden niet naleeft, worden de processtukken 
betreffende de misdrijven die aanleiding hebben gegeven 
tot de opschorting of het uitstel, gevoegd bij het dossier 
van de nieuwe vervolgingen en, in voorkomend geval, bij 
het dossier van de vervolgingen met het oog op de her­ 
roeping van de opschorting of het uitstel. ln geval van pro­ 
batieopschorting of -uitstel wordt daarbij ook een verslag 
van de prohatiecommissie gevoegd over het gedrag van de 
op probatie gestelde persoon. 
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Art. 18. 
§ 1 '"', La prescription de 1' action publique résultant d'une 

infraction ayant donné lieu à une décision de suspension du 
prononcé de la condamnation ne court plus à partir du jour 
où la décision visant les mesures prévues à l'article 3 a 
acquis force de chose jugée. 

L'action publique s'éteint à 1' expiration du délai vise a 
cet article si la suspension du prononcé de la ccrndamnation 
n'est pas révoquée par application de l'article 13. 

§ 2. La prescription des peines prononcées avec sursis 
en application de l'article 8 commence à courir aux dates 
ci-après : 

si le sursis est révoqué de plein droit par application du 
§ 1 ••· de l'article 14, la prescription prend cours en même 
temps que celle des peines prononcées pour la nouvelle 
infraction; 
s'il est révoqué par application du § 2 de l'article 14, 

la prescription prend cours à compter de la date de I' arrêt 
de révocation ou à compter du jour où le jugement de révo­ 
cation ne peut plus être attaqué par la voie de l'appel. 

,Vll. - Dispositions générales, transitoires et abrogatoires, 

Art. 19. 
Pour l'application de la présente loi, une peine de servi­ 

tude pénale, qui a été prononcée par une juridiction du 
Congo belge ou d'un territoire sous tutelle, est considérée 
comme une peine correctionnelle, lorsqu'elle est de huit 
jours à cinq ans et comme une peine criminelle lorsqu'elle 
dépasse cinq ans. 

Art. 20. 
§ 1 •1

·, L'article 4, cinquième alinéa, de la loi du 31 mai 
1888 établissant la libération conditionnelle et les con­ 
damnations conditionnelles dans le système pénal, modifié 
par la loi du 2 juillet 1962, et l'article 9 de la même loi, 
modifié par la loi du 14 novembre 1947, sont abrogés. 

Ladite loi aura désormais comme intitulé : « Loi établis­ 
sant la libération conditionnelle dans le système. pénal ». 

§ 2. La condamnation avec sursis est applicable à toutes 
les peines qui, avant l'entrée en vigueur de la présente loi, 
ne pouvaient en vertu de lois' particulières, être prononcées 
avec sursis, à l'exception des peines visées par les articles 
143 de la loi du 15 avril 1896, 27 de la loi du 12 décem­ 
bre, 1912, 16 de la loi du 29 août 1919 modifié par l'article 5 
de J' arrêté-loi du 14 novembre 1939, et 41 des· dispositions 
légales concernant les débits de boissons fermentées coor­ 
données le 3 avril 1953. 

La suspension du prononcé de la condamnation est égale­ 
ment applicable, réserve faite des exceptions mentionnées 
ci-dessus, dans les cas où, avant l'entrée en vigueur de la 
présente loi, l'application de l'article 9 de la loi du 31 mai 
1888, modifiée par la loi du 14 novembre 1947, était exclue 
pour l'emprisonnement principal ou pour l'amende. 

Bruxelles, le 19 décembre 1963. 

Le Président du Sénat, 

Art. 18. 
§ 1. De veqarmg van de publieke vordering die voort­ 

vloeit uit een misdrijf waarvoor opschorting van de uit­ 
spraak van de veroordeling is verleend, loopt niet meer 
vanaf de dag waarop de beslissing in verband met de maat­ 
regelen bedoeld ln artikel 3, in kracht van gewijsde is 
gegaan. 
De publieke vordering gaat te niet na verloop van de 

termijn die in dat artikel is gesteld, wanneer de opschorting 
van de uitspraak van de veroordeling niet is herroepen met 
toepassing van artikel 13. 

§ 2. De verjaring van de straffen die met uitstel zijn 
uitgesproken op grond van artikel 8, gaat in op de volgende 
data: 
wanneer het uitstel van rechtswege wordt herroepen met 

toepassing van artikel 14, § 1, gaat de verjaring in op 
hetzelfde ogenblik als die van de straffen 'die voor het 
nieuwe misdrijf worden uitgesproken; 
wanneer het uitstel wordt herroepen met toepassing van 

artikel 14, § 2, gaat de verjaring in op de datum van Iiet 
arrest van herroeping of op de dag waarop het vonnis van 
herroeping niet meer vatbaar is voor hoger beroep. 

VII. -- Algemene, overgangs" en opheffingsbepalingen, 

Art. 19. 
Voor de toepassing van deze wet wordt een strafdienst 

die uitgesproken is door een gerecht van Belgisch-Kongo 
of een trustgebied, beschouwd als een correctionele straf. 
indien zij acht dagen tot vijf jaar bëdraagt, en als een 
criminele straf, indien zij vijf jaar te boven gaat. 

Art. 20. 
§ 1. Artikel 4, vijfde lid, van de wet van 31 mei 1888 

waarbij voorwaardelijke invrijheidstelling en voorwaarde­ 
lijke veroordelingen in het strafstelsel worden ingevoerd, 
gewijzigd bij de wet van 2 juli 1962, en artikel 9 van 
dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 14 november 1947, 
worden opgeheven. 

Gezegde wet zal voortaan als opschrift hebben : « Wet 
tot invoering van de voorwaardelijke invrijheidstelling in 
het strafstelsel ». 

§ 2. De veroordeling met uitstel is van toepassing op al 
de straffen die, vóór de inwerkingtreding van deze wet, 
krachtens bijzondere wetten niet met uitstel mochten wor­ 
den uitgesproken, ter uitzondering van de straffen bedoeld 
in de artikelen 143 van de wet van 15 april 1896, 27 van de 
wet van 12 december 1912, 16 van de wet van 29 augustus 
1919, gewijzigd bij artikel 5 van de besluitwet van 
14 november 1939, en 41 van de wetsbepalingen inzake de 
slijterijen van gegiste dranken, gecoördineerd op 3 april 
1953. 
De opschorting van de veroordeling is, onder voorbehoud 

van de bovenvermelde uitzonderingen, eveneens van toe­ 
passing in de gevallen waarin, vóór de inwerkingtreding 
van deze wet, de toepassing van artikel 9 van de wet van 
31 mei 1888, gewijzigd bij de wet van 14 november 1947, 
uitgesloten was voor de hoofdgevangenisstraf of voor de 
geldboete, 

Brussel, 19 december 1963. 

De Voorzitter van de Senaat, 
P. STRUYE. 

Les Secrétaires, De Secretarissen, 
A. DEMARNEFFE. 
L. DESMET. 


